
แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค.  
(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น)  

ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้าเร่ืองก าหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2550  
PROXY FORM C  

(Specific Proxy Form only for foreign investors who appoint Custodian in Thailand) 
According to the Regulation of Department of Business Development, Form of Proxy (No.5) B.E.2550 

 
        เขียนที ่……………………………………….......................  

Written at  
        วันท่ี ………… เดือน ……..…….……พ.ศ………………….  
        Date              Month                   Year 
 

(1) ข้าพเจ้า ……………………………………………………………………………………………………………….. 
I/We 

ส านักงานตั้งอยู่เลขท่ี …………….……..…  ถนน …..……………….………………………ต าบล/แขวง……………………………. 
Address    Road                               Sub-district                                                      
อ าเภอ/เขต …………………………….…… จังหวัด………………….……………..รหัสไปรษณีย์………………….……………. 
District              Province   Post code 

(2) ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ ……….…………………….ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นของ 
as a Custodian for……….…………………….which is a shareholder of 

บริษัท  น้ าตาลขอนแก่น จ ากัด (มหาชน)  Khon Kaen Sugar Industry Public Company Limited 
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม……….…….....…หุ้นและออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ…………………...…เสียงดังนี ้
holding the total amount of…………………shares and have the right to vote equal to………………..votes as follows: 
หุ้นสามัญ………………………….…หุ้นออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ………………………….……………เสียง 
Ordinary share……………………..shares and have the right to vote equal to………………………….votes 
          (3) ขอมอบฉันทะให้  

Hereby appoint…………..………………………………………………………………………..…………………………..… 
อายุ……..…………..………ปี อยู่บ้านเลขท่ี……………….…………ถนน……………………………………..……… 
Age                    Residing/Located at No.       Road 
ต าบล/แขวง………………อ าเภอ/เขต……………………จังหวัด…………………………รหัสไปรษณีย์…………….… 
Sub-district              District       Province          Postcode                              
 
ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษัท โปรดดูข้อมูลตาม สิ่งที่ส่งมาด้วย 8 
The shareholder may appoint an independent director of the company to be the proxy, please see details in Attachment 
8 

อากรแสตมป ์20 บาท 

Duty Stamp 20 Baht 

 

สิ่งที่ส่งมาด้วย 7 

Attachment 7 



□ ช่ือ นายสิทธิ   ลีละเกษมฤกษ์ กรรมการอิสระ/ประธานกรรมการตรวจสอบ/กรรมการบรหิารความเสี่ยง 
อายุ 71 ปี อยู่ที่ 503 อาคาร เค.เอส.แอล.ทาวเวอร์ ช้ัน 9 ถนนศรีอยุธยา แขวงถนนพญาไท เขตราชเทวี กรุงเทพฯ 10400 
(Name) Mr. Sitti Leelakasamelerk, Independent Director/Chairman of Audit Committee/Risk Management Committee   
Age 71 years, residing at 503 KSL Tower, 9th Floor, Sriayudhya Road, Thanonphayathai Sub- district, Rajthevi District, 
Bangkok 10400 หรือ (or) 

 

 □ ช่ือ นายวรภัทร โตธนะเกษม กรรมการอิสระ/ประธานกรรมการก ากับดูแลกิจการและการพัฒนาอย่างยั่งยืน/กรรมการตรวจสอบ 
 อายุ 75 ปี อยู่ที่ 503 อาคาร เค.เอส.แอล.ทาวเวอร์ ช้ัน 9 ถนนศรีอยุธยา แขวงถนนพญาไท เขตราชเทวี  กรุงเทพฯ 10400 
(Name) Mr. Warapatr Todhanakasem, Independent Director/  Chairman of Corporate Governance Committee/  Audit 
Committee 
Age 75 years, residing at 5 0 3  KSL Tower, 9 th Floor, Sriayudhya Road, Thanonphayathai Sub-district, Rajthevi District, 
Bangkok 10400   
 
      คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ 
ประจ าปี 2568 ผ่านสื่ออิเล็กทรอกนิกส์ (E-AGM) ในวันอังคารที่ 25 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2568 เวลา 10.00 น. โดยถ่ายทอดสดจากห้องประชุมของ
บริษัท หรือที่ พึงจะเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย 

    Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the Annual General Shareholders’ Meeting for the 
year 2025, teleconference via electronic device (E-AGM) on Tuseday, February 25, 2025 at 10.00 a.m. by live broadcasting 
from the company meeting room or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue. 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows: 
􀂆 มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นท้ังหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได ้
With total number of shares and voting right.     
􀂆 มอบฉันทะบางส่วนคือ 
With portion of shares and voting right 
􀂆 หุ้นสามญั………………....หุ้นและมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได้……………..…...….เสียง 
Ordinary share…………shares and have the right to vote equal to…………….votes 

  
 (5) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows: 

 
วาระที่1 รับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2567 
Agenda 1: To acknowledge the Operating Results of the Company for the year 2024 
 



วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุนส าหรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ตุลาคม 2567 
Agenda 2: To consider and approve the audited statement of financial position and profit and loss statements 
for the year ended October 31, 2024 

□ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
    The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

□ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
    The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

□ เห็นด้วย (Approve) □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)          
     

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติจัดสรรเงินก าไรเพ่ือจ่ายเงินปันผลและส ารองตามกฎหมายประจ าปี 2567 
Agenda 3: To consider and approve the allocation of profit for dividend payment and legal reserve of the year 
2024 

□ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
    The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

□ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
    The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)         
 
วาระที่ 4 พิจารณาเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการที่ครบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 4: To elect directors in replacement of those whose terms have ended 

□ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
    The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

□ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
    The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

การแต่งต้ังกรรมการเปน็รายบุคคล / Appointment of certain directors 
1. นายมนู เลียวไพโรจน ์   (Mr. Manu Leopairote)  

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)              
2. นายจ ารูญ ชนิธรรมมิตร์  (Mr. Chamroon Chinthammit)  

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)              
3. นายพรศิลป์ แต้มศิริชัย   (Mr. Pornsin Thaemsirichai) 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไม่เห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)   

4. นายชลชั ชนิธรรมมิตร์  (Mr. Chalush Chinthammit) 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)              
5. นายชาตรี ชนิธรรมมิตร์   (Mr.Chatri Chinthammit) 



□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)              
6. พล.ต.อ. บุญเพ็ญ บ าเพ็ญบญุ (Pol. Gen. Boonpen Bumpenboon) 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)   
7. นางสาวนงลกัษณ์ พินัยนิติศาสตร์  (Ms. Nongluck Phinainitisart) 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)                 
              

วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการ 
Agenda 5: To consider and approve the remunerations of directors 

□ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
    The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

□ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
    The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)     
          

วาระที่ 6 พิจารณาแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2568 
Agenda 6: To consider and approve the appointment of auditor and audit fee for the year 2025 

□ (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร  
    The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

□ (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
    The proxy shall vote in accordance with my/our intention as follows: 

□ เห็นด้วย (Approve)  □ ไมเ่ห็นด้วย (Disapprove)  □ งดออกเสียง (Abstain)    
           
กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมเว้นแต่กรณีทีผู่้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบ

ฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 
             Any acts performed by the proxy holder in this meeting except the proxy’s voting that is not consistent with 
my intention as specified under this proxy, shall be deemed as such acts had been done by me/us in all respects.  
 

      ลงช่ือ .........................................................ผู้มอบฉันทะ 
     Signature (..............................................................) Shareholder 

 
   ลงช่ือ ........................................................ผูร้ับมอบฉันทะ 
Signature (..............................................................) Proxy 
 
 



ลงช่ือ ........................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
Signature (..............................................................) Proxy 

 
ลงช่ือ ........................................................ผู้รับมอบฉันทะ 

Signature (..............................................................) Proxy 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
หมายเหตุ/ Remarks: 
1.หนังสือมอบฉันทะแบบค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝาก
และดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
This Proxy form C shall be applicable only for the foreign shareholders who appoint the Custodian in Thailand.  
2.หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะคือ 
The following documents shall be attached with this proxy from: 

   (1)หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
 Power of attorney from shareholder authorizing Custodian to sign the proxy form on behalf of the shareholder.   
 (2)หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
 Letter certifying that the signer in the proxy form is a licensed Custodian 
 (3)ส าเนาบัตรประจ าตัวประชาชน/ ส าเนาหนังสือเดินทาง/ ส าเนาหนังสือรับรองบริษัท (รับรองส าเนาถูกต้อง) 
 Certified copy of ID card/ passport/ company registration 
3.ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให้ผู้รับมอบฉันทะ
หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder can appoint only one proxy to attend and vote on his/her behalf and may not split the number of shares to several proxies 
for spitting votes.   
4.ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้นผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค.  
In case there is additional agenda to the agenda specified above, the shareholder may use the Continuation of Proxy Form C.  

  5.ผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ที่ใช้แบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. โปรดส่งเอกสารที่ครบถ้วนภายในวันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2568 
  The Custodian using Proxy Form C is requested to kindly submit relevant documents within February 21, 2025 



ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Continuation of Proxy Form C 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท น้ าตาลขอนแก่น จ ากัด (มหาชน) 
ในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2568 ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM)  ในวันอังคารที่ 25 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2568 เวลา 10.00 น.  

The proxy made by the shareholder of Khon Kaen Sugar Industry Public Company Limited 
The Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025 teleconference via electronic device (E-AGM) 

on Tuesday, February 25, 2025 at 10.00 a.m.  
------------------------------------------------------------------------------- 

 
􀂆วาระที่ ..............................เรื่อง.......................................................................... 
    Agenda                       Subject  
􀂆 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂆 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี ้
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂆เห็นด้วย……………เสียง          􀂆ไม่เห็นด้วย…..……..…เสียง        􀂆งดออกเสียง……...….…เสียง 
      Approve                                  Disapprove                              Abstain 

􀂆วาระที่ ...................... เรื่อง.......................................................................... 
   Agenda                  Subject  
􀂆 (ก) ใหผู้้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂆 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี ้
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂆เห็นด้วย……………เสียง         􀂆 ไม่เห็นด้วย…..……..…เสียง        􀂆 งดออกเสียง……...….…เสียง 
      Approve                                   Disapprove                                 Abstain 

􀂆วาระที่ ...................... เรื่อง.......................................................................... 
    Agenda                       Subject  
􀂆 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 
􀂆 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดังนี ้
             The proxy is entitled to consider and vote on my/our behalf as deem appropriate. 

􀂆เห็นด้วย……………เสียง           􀂆 ไม่เห็นด้วย…..……..…เสยีง        􀂆 งดออกเสียง……...….…เสียง 
   Approve                                    Disapprove                              Abstain 


